
j abonaţi pe D-nit ce vor bine vroi a 
.«/ numere unul după altul. 

A. JP E L. 
Mai ales copiii se stîng de boale molipsitoare, 

ca anghina difterică, scarlatina, etc. Pe cită vreme 
nu se ştiea ce ieste de făcut, pe cîtă vreme nu iera 
nici un drum deschis, pe care mergînd sa dam de 
leacul acestor boale, puteam sta şi suferi unul după 
altul de pierderea vre unui copil iubit, sau chiar de 
pierderea tuturor. Acuma înse prin cercetările mai 
multor învăţaţi, ca: ^ai>tew-t., £ a w , e&ucfon&ţ, §iawit&, 
sîntem pe calea care ne va duce la mîntuire. Fiin
ţele care prin înmulţirea lor în sînge pricinuesc boa-
lele molipsitoare cele mai primejdioase, au fost s tu
diate şi sîntem în stare a le face nevătămătoare, 
ba chiar a le preface în aliaţi credincioşi din duş
mani cum ne Ierau pană acuma. Dar nenorocirea 
Ieste, ca acuma totul se cîrmueşte de bani, de aceea 
şi vederii că s'au făcut cercetări mai ales asupra 
boalelor ^animalelor folositoare (bol, porci, ol, cal, 
găini, etc); despre boalele oamenilor sau ale copii
lor nu s'a găsit încă timp de ocupaţie! Credem că 
ar fi foarte frumos şi bine să facem o societate, care 
să strîngă bani pentru scopul de a lupta cu anghi
na, scarlatina şi cu alte boale molipsitoare. îndată 
ce sumele strînse ar fi destul de mari s'ar putea 
publica un premiu mare pentru acel care ar descoperi 

16 
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un medicament care să tămăduească 
scarlatina, sau tifosul, cum tămăduesct 
friguri, etc. Tot o dată s'ar putea cere şi să se cerce 
calea pe care anghina se propagă pentru a între
prinde nimicirea tuturor cauzelor care îî priesc, adecă 
pentru a scoate boala cu rădăcini cu tot. Noi credem 
că o asemenea societate ar fi foarte la timp şi că în 
scurt ar reuşi în lupta începută. 

Facem apel la toţi cetitorii noştri, la cel cari 
au copil şi au fost loviţi de nenorocire şi au trebuit 
să stea cu mînele încrucişate de faţă la torturile co
piilor iubiţi; la cel cari au copil şi pană acuma au 
fost scutiţi, dar se pot aştepta la asemenea nenoro
ciri în fie ce m o m e n t l a cel cari n'au, dar sim
ţesc milă pentru nenorociţi şi se revoltează împotriva 
tiranilor noştri microscopici şi tocmai de aceea mai 
de temut. Facem apel şi îl rugăm să facă propa
gandă pentru reuşita acestei idei şi fără întîrziere 
să facem societatea şi să ne punem pe lucru. 

Pentru început acel cari sînt hotărîţl a face 
parte din această societate, să bine voească a trime-

, te o înştiinţare la Redacţiea „Contemporanului". 

Red. „Contemporanului". 
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încercări de Metafizică materialistă 
d e V a s i l e C o n t a . 

(sfîrşitj 
Conta crede câ între materialist! şi spiritualişti ieste 

abiea ceva mal mult de cît o simplă sfadă pentru cuvinte, 
zice D-sa, Spiritualiştii îşî închipue spiritul aproape în 
acela-şî feliu cum* îşî închipue materialiştiî forţa. De pe 
aceasta se vede că aice spiritualist, însamnă un filosof 
care crede că totul se reduce la spirit. 

Conta arată că spiritualiştii îşî închipue principiul 
lor metafizic universal, ca o substanţă ce nu se poate 
pipăi, ce n'are formă nici întindere, pentru că aceşti 
filosofi îşî îndreaptă luarea a minte asupra facultăţilor 
psihice pe cari le studiează numaî prin observarea in
ternă şi prin cugetare, ne luînd în băgare de samă tru
pul şi cu atît maî puţin forma lui. Din potrivă mate
rialiştii ajung a-şî înehipui principiul universal ca ceva 
ce poate fi pipăit, întins, că ceva a căruiea formă amin
teşte pe a corpurilor, pentru că se ocupă aproape numaî 
cu studiarea acestora. De aice urmează că principiul 
universal acel ce la care se reduce lumea poate avea 
şi alte aspecte maî mult sau maî puţin deosebite după 
feliul de vieaţă, de îndeletnicire şi prin urmare de cu-
noştinţi experimentele ale cugetătorilor. 

Pe urmă arată deosebirea de întindere a sferei princi
piilor metafizice. Sfera în care cugetarea omuluî pri
mitiv se poate învîrtî cu privire la cantitatea de mate
rie de spaţiu şi de timp ieste foarte mică de aice 
urmează că şi sfera principiilor metafizice, cari prin 
natura lor se rapoartă la totalitatea lucrurilor cunoscute 
sau chiar cu putinţă de a fi închipuite, au la omul pri
mitiv o sferă foarte mică. Sfera de cugetare şi prin 
urmare şi a principiilor metafizice se lărgeşte treptat 
cu cît "nnaintează omul pe calea civilizaţiei, cu cît cu
noştinţele sale experimentale se înmulţesc şi inteligenţa 
$a se disvoltă prin diferenţiarea organelor cerebrale. A-
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cest progres se face treptat de la perioda fetişismului 
pană la perioda materialismului, în această, din urmă 
omul putînd cuprinde cu mintea sa o maî mare canti
tate de cît tot deauna de materie, de spaţiu şi de timp. 

Prin sferă de cugetare înţelege Conta nu numaî 
lucrurile cunoscute cu siguranţă, dar şi pe acele cari 
se pot măcar închipui. De aceea perioda materialismului 
ieste caracterizată nu numai prin un număr mai mare de 
cît tot deauna de cunoştinţî pozitive, dar şi prin puterea 
imaginaţie! de ă pătrunde maî departe de cît totdeau
na în infinitatea spaţiului, timpului şi materiei. Ar fi o 
greşală dacă ne-am închipui că omul a avut în totdea
una idee de nemărginit. In teoriea fatalismului (des
pre care vom vorbi în curînd) a arătat că ideea infi-
riituluî nu ieste de cît ideea neputinţei noastre de a tre
ce chiar cu închipuirea dincolo de oare-care margine de 
cantitate; aşâ că în ade <răr cîmpul liber al imaginaţiei 
nu ieste infinitul în înţelesul obişnuit, ci o parte măr
ginită dintf'însul. Se poate compară sfera cunoştinţe
lor pozitive cu globul pămîntesc, atunci atmosfera ar 
îmfăţoşâ întinderea pe care imaginaţiunea o poate îm-
plea cu creaţiunile sale. Pentru a face bine înţeleasă i-
deea sa, Conta arată cum sînt selbateci cari nu-şi pot 
închipui număr mai mare de cît 5 şi cum numerele în 
adevăr închipuite ^i înţelese au mers tot crescînd şi a-
cuma au ajuns maî mari de cît ori cînd, tot o dată ne 
dovedeşte că deşi putem scrie numere ori cît de mari, 
dar nu ne le putem închipui de cît greu şi tot ieste o 
margină din colo de care avem numaî o idee vagă, ne-
hotărîtă de mărime. 

Conta susţine că măsură progresului ideilor meta
fizice ies/te în acela-şi timp măsura gradului de civiliza
ţie ; de oare ce ideile metafizice se desvoltă paralel cu 
toate celelalte elemente ale civilizaţiei. 

î n adevăr dacă sfera ideilor metafizice ale unei po
por ieste mai mare de cît a altuiea, aceasta însemnează 
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că şi sfera cunoştinţelor pozitive ieste mai mare, prin 
urmare ştiinţele maî dezvoltate. 

î n privinţa folosuluî ce trage omul din natură ne
greşit că-1 vom afla maî mare acolo unde sfera cuno
ştinţelor pozitive ieste maî mare, adecă unde ideile me
tafizice au sferă maî întinsă, căcî omul luptă cu natu
ra întemeindu-se pe cunoştinţele sale. 

Sfera moraleî încă a mers crsscînd paralel cu a i-
deilor metafizice şi sentimentele de solidaritate sînt maî 
puternice acuma de cît tot deauna în trecut. 

In privinţa frumosului şi a artelor frumoase vedem 
că cu cît omul ieste maî civilizat cu atîta găseşte fru-
nruseţî maî în adîncui lucrurilor, fiind adînc impresionat 
de părţile cele maî delicate, maî intime şi maî puţin 
bătătoare la ochî ale acestora. Sfera concepţiunilor şi 
creaţiunilor artistice ieste maî largă în perioda materi
alismului de cît totdeauna. 

Cităm acuma în întregime o bucată, căcî din a-
ceasta se vede că în privinţa literară Conta ierâ realist 
sau naturalist. 

„Se inţeloge că ort ce artist, fie iei pictor, muzicant, 
literator, etc, care teste la înnălţimea cultureî generale din 
timpul în care trăeşte, dă ca bază lucrărilor sale artisti
ce datele ştiinţelor pozitive din acel timp şi numai dea
supra acestei baze, adecă numai pentru cZea ce trece din-
colo de sfera cunoştinţelor pozitive ale timpului, iei clă
deşte cu creaţiuni proprii de ale imaginaţiuneî sale. Ies
te adevărat că cei mai mulţi artişti din timpurile noastre 
maii cu samă literatori şi sculptori, se mărginesc in 
a imita modelurile remase de la Greci şi Romani, a-
decă a face opere cari ar fi potrivite pentru starea 
de cultură a Grecilor şi a Romanilor dar nu pen
tru a noastră. Rutinarii ins» şi imitatorii servili nu se 
pun la socoteală cînd e vorba de a constată şi a carac
teriza faza actuală prin care trece inteligenţa generală. 
Pe Ungă rutinari, cari după natura lucrurilor trebue să 
fie mai numeroşi, se află şi artişti originali cari se in-
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spiră de la epoca în care trâesc şi creată opere in cort" 
formitate cu cultura generală a acestei epoci." 

Conta făgăduea că va desvoltâ ideile sale asupra 
realismului într'o scriere specială, dar nefericirea noas
tră ieste că oamenii ceî cum se cade se duc unul du
pă altul în floarea vrîsteî, iar alţii ca acel cu clima pa
lestinei trăesc pană pe la 100 de anî. 

Observări critice. 
N'am voit să întrerup şirul ideilor lui Conta pen

tru a arăta în ce privinţă mi se pare că se înşală sau 
cel puţin că se exprimă prea încurcat. , 

De maî multe ori a repetat că pentru materialiştî 
principiul ultim al lumei ieste forţa. Ideea ieste gre
şită, leu cred că tendenţa materialismului ieste de a 
nega existenţa forţei. După teoriele nouă ale fizicei to
tul se reduce la materie în mişcare, adecă la particule 
intinse, impenetrabile şi în mişcare, prin urmare prin
cipiul universal al lumei se înfâţoşază de o cam dată 
astfeliti materialiştilor şi tot acestui principiu îî admit 
şi proprietatea de a simţi în anumite aşezarî şi mişcări. 

De atracţiune, electricitate, lumină, etc, negreşit că 
n'a putut gîndi Conta şi a le numi pe dînsele forţe, ci 
de bună samă a crezut că materiea nu va fi existînd 
aşă cum se arată ci va fi manifestarea forţei. Aice înse 
forţa nu maî poate avea înţelesul cu care ne-am deprins 
din fizică, ci ieste un nume dat principiului universal 
ş i se potriveşte cu voinţa lui Schopenhauer, etc. 

Intr'un loc la pagina 178 zice : „Inse după multe ob u 

servaţiunî şi comparaţiunî s'a constatat că toate forţele 
corpurilor susceptibile de a fi percepute cu simţul ex
terior se reduc la urma urmei la mişcare, adecă la stră
mutarea succesivă a corpurilor sau a părţilor lor din-
tr'un loc in altul. u De aice urmează că Conta ştiea eă 
toate aşă numitele forţe naturale nu există şi că for^â 
ieste un nume căruia nu-i corespunde ceva real şi n&* 
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atîrnat de materie. leu cred că ieste mult maî lămu-
uit a negă existenţa forţei de cît a face caBlichner, de 
exemplu, în ^Force et matiereu* adecă a zice că nu ieste 
materie fără putere şi Jputere fară materie. Cuvîritul 
forţă are în sine ceva întunecat aduce aminte de ceva 
asemănătorii! cu duhurile selbatecilor şi trebue să fie 
izgonit din ştiinţă. L a urma urmeî cum am maî zis lu
mea se îmfăţoşază mterialismuluî ştiinţific ca părticele 
întinse şi impenetrabile în mişcare. Dar dacă ideea de 
putere ieste alungată de ştiinţa fizicei, atunci ce înţeles 
maî poate avea cînd am zice că pentru materialiştiî cei 
maî înnaintaţî materiea se reduce la o manifestare a 
forţei t Să însemneze că materiea se reduce la manifes
tarea mişcăreî şi că mişcarea ieste principiul universal 
al lumeî? Dar ce înţeles poate avea admiterea existen
ţei unei mişcări fară ceva care să se mişte, căcî în fond 
la aceasta ajungem ? Nu văd nici un chip şi nici un folos 
de a ne face o idee mal lămurită de principiul lumeî 
de cît acea la care ne duc ştiinţele pozitive şi prin ur
mare maî departe de părticele întinse şi impenetrabile 
în mişcare cari sînt substratul lumeî nu putem închipui 
altă cevâ. 

Mai cred că spiritualismul ieste o greşală curată, 
o transformare silită a credinţilor neîntemeeate ale sel
batecilor primitivi, care astăzi sub loviturile progresului 
ştiinţelor pozitive a ajuns a şi închipui cevâ neintins că 
existînd în realitate şi cu existenţă deosebită. Putem 
privi acest rezultat ca o soluţiune fară înţeles a uneî 
equaţiî. De pildă dacă am întreba ce mărime va avea 
corpul format în cutare sau cutare condiţiunî, sau care 
tfz supune la cutări condiţiunî şi am găsi după rezol-
virea equaţief zero; ce ar trebui să conchidem ? Că se 
va face un corp care va avea mărimea zero, ori că în 
coMîţiunile date nu există de loc vre un corp. Cred 
ca, riime n'ar stâ le îndoeală şi ar admite al doilea în-
f^les. Ce se întîmplă cu spiritualismul? O şcoală filo
sofică ţinîndu-se de credinţele populare admite existen-
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ţa unui ce numit spirit şi-1 crede cauza tutoror fenome-
nilor psihice. Dar acel ce trebue să se supue la condi-
ţiunile impuse de progresul cunoştinţelor noastre şi le-
pădînd dintr'nsul ori ce calităţi cari n'ar putea să fie 
susţinute, cari s'ar părea lovitoare, etc. ajung să afle că 
spiritul trebue să nu fie întins, să aibă cu alte cuvinte 
mărimea zero! Spiritualiştii în loc să vadă ca ipoteza 
lor s'a redus la absurd, stăruesc cu o îndărătnicie ne
înţeleasă a admite că spiritul există, dar n'are întindere! 
Ceva care există fără să ocupe loc în spaţiu, deşi are 
existenţă reală şi neatîrnată mi se pare o absurditate 
şi prin urmare de lepădat. 

Nu înţeleg cum Conta credea că între spiritualişti 
şi între materialişti ieste abiea ceva maî mult de cît o 
sfadă pentru cuvinte, ar fi aşâ dacă ar crede materialiştiî 
că principiul universal ieste forţa, căci prin aceasta trec 
în lagărul spiritualiştilor. Forţa şi spirit sînt închipuiri 
întrate în mintea omenireî pe aceea-şî cale şi din cele 
maî vechi timpuri puterile natureî au fost duhuri şi 
duhurile puteri. Ce ierâ atracţiea alta de cît un duh care 
împingea moleculele una spre alta, ce ierâ puterea vitală 
de cît un spirit care regulă şi combină după anumite 
planuri materiea? ! 

După ideea mea spiritualismul se reduce la zero, 
iar materialismul îi îea locul. După cum n'a admis Conta 
ideea lui Spencer că religiea şi cu ştiinţa trebue să se 
împace şi că ajung la aeela-şi rezultat aşa nu pot ad
mite că spiritualismul se va împăca cu materialismul, 
unul va omori pe celelalt şi învingătoriul chiar de a-
cuma se vede, va fi materialismul. Nu ne mierăm dacă 
maî găseşte spriritualismul; credincioşi, căci vedem că 
şi fetişismul găseşte, dar adevăratul sistem filosofic de a-
cuma ieste materialismul. 

Dacă materialismul se ocupă de fenomenele psihice 
reuşeşte ale explica pe toate şi împinge la urma urmei 
la concluziea că acel principiu al lumei care ni se în-
făţoşază ca întins, înpenetrabil şi în mişcare ieste înze-



strat cu senzi.bilitate şi conştiinţă şi că în părticelele 
mişcate în anumite chipuri se petrec fenomenele psihice. 

Dacă am sta aice totuşi sistemul lumei cu trecutul 
şi cu viitorul ar fi explicat de materialism, ne facem o 
idee cum ar fi văzut şi cunoscut lucrurile o fiinţă veş
nică cu inteligenţa foarte mare, cu simţurile peste mă
sură de fine care ar fi privit din afară întreaga mişca
re veşnică a materiei facerea şi desfacerea lumilor, în
ceputul fiinţelor vieţuitoare, e tc . . Acea fiinţe n'ar fi avut 
înse idee despre stările noastre psihice, noi inse ştim 
că anumite mişcări sînt însoţite de asemenea stări. , ? 

Dacă voim să înnaintăm mai adînc atunci ne vedem 
siliţi a recunoaşte că din pricina constituţiei minţei noa
stre nu putem cunoaşte cum ieste pricipiul lumei în si
ne, nu putem să ne închipuim despre dânsul că ar fi o 
forţă sau un spirit, căci atunci ne-am pune în contrazi
cere cu rezultatele ştiinţei contemporane şi ori cum nu 
vedem ce ne-ar împinge la aceasta. Ne putem înse în
credinţa că în adevăr nu se poate ca lucrurile se fie 
cum ni se par, se poate ca între ceea ce ieste în adevăr 
şi între ceea ce simţim ca întindere, etc, se fie ace
eaşi deosebire ca între senzatica de lumină şi eterul în 
mişcare, putem înse fi încredinţaţi că principiul lumei 
ieste supus fatalităţei şi că nu samănă nici cît de puţin 
cu ceea ce şi-au închipuit oamenii sub numele de 
D-zeu. Cum că D-zeu nu există şi că este o ipoteză a-
dusă la absurd nu maî trebue dovadă, dacă am dovedit 
pentru spirit, căci D-zeu ieste un spirit mai puternic 
care a absorbit mai pe toate celelalte.— 

In scurt nu cred că se poate face compromis între 
spiritualism şi materialism că toate încercările de în-
păcare vor remănea zadarnice. Viitoriul ieste al şiiinţei 
prin urmare al materialismului. 

loan Nădejde. 



UN POET AMOREZAT. 
In „Cimpoiul" găsim o poezie de D-l Popiţi, care de şi sa-

.mănâ cu multe din poeziile ce se publică în jurnalele noastre li
terare, păcatul înse cade de o dată pe a D-sale; numai începutul 
e greu le va veni şi celorlalte rîndul. Cea maî mare parte din 
poeziile noastre n'au alt merit (?) de cît că sînt rimate, mai de
parte nemic. Idei din cele mal curioase, sentimente ce nu mâi 
omeneşti nu samână a fi, fraze ce n'au nici un înţeles, cuvinte 
sunătoare fără a fi la locul lor; sînt cu îmbielşugare. Ce le 
pasă poeţilor de adevăr, pare că In poezie se cată a c e a s t a ? 
Cu cît vel spune lucruri mâi nebuneşti cu atîta ieşti mai mare ge
niu poetic, dadă lumea nu înţelege e pricina că lumea n'are sirii-
ţul poetic şi doar aceasta nu va oprî pe poet de a scrie; Iei va 
scrie chiar de ar fi să se înţeleagă numai iei singur. 

la tă poezie i : 

Acum sau nici odată. 
> Acum sau nici uă dată ! — Eu nu mai am răbdare 

S ă mai mă'nchin la tine, eâ-n van mă pedepsesc 
Plîngînd şi în genunche ttrît cu degradare 
T u rece frumuseţă! nu simţi cît te i u b e s c ? . . . . 

De şi-aveam oehi-n lacrimi, scăldaţi' în suferinţă 
Intr^inşii ardea eternul c'un foc consumator 
De ml-ata pierdut şi mintea şi sacra conştiinţă 
Ajuns'am din victimă călău ne'ndurător! 

Mmic nu te mat scapă de patima mea crunta 
Ce ge*me fca turbare în pTeptu-ml sbuciumât 
Vulcanică** ardoarea' ce inima-'mî frămîntă ! 
Şi nu ştiu CUHI răbdat 'am? de nu te-am zugrumat. 
Dar nu vezi tu femee! prin multa-ţl nepăsare 
T u m'ai făcut sălbatec, de pot să te omor! 

Nu plmgfe ..-. . . . nu . . . . — E numaî fantastica-mî visare 
I)e-al suflet? simpte milă ! de nu-ţî inspir arilor. 

S ă încercăm a traduce în limba murit6Hldr sentimeiîtelepo^ 
etulul „Acum sau nt& o dalău e un ultimat, cu alte cuvinte po
etul vroeşte a pune iubitei cuţitul la gât, să-I iubească acuma. 
Poetul ne spune că numai are răbdare să se închine la o frumu-
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sete rece cai-e îl priveşte cum se degradează stînd în genunehî 
şi care nu are nici o îndurare. Mal spune că scos din răbdare, 
riemic nu o va mîntui de patima lui crunta, care-î clocoteşte în 
piept ca un vulcan! S e mal mieară iei singur cum de nu a zu-
grumat'o; tot o data îl spune sa bage samă că l'au făcut selba-
tec cu atîta nepăsare şi că se poate ca într'un moment să o omoare. 
L a urmă furiea poetului trece şi sfătueşte pe iubită (?) să mi 
plîngă că aceasta e numaî o visare, o roagă că de are suflet să 
simtă cel puţin milă dacă nu amor. 

Pentru a înţelege cît e de rîs o poezie cu asemenea idel^ 
n'avem de cît să ne închipuim că lucrurile să petrec aevea. Aşâf, 
iată nu om care stă şi vorbeşte şi de o dată ca un epileptic, bof! 
la pămînt, începe a săruta papucii şi rochiea unei femei, rugînd'o 
să aibă milă de iei, că piere, moare, de nu-1 iubeşte! Frumos 
tablou! acel care, poate cu cîte-vaminunte maî înnainte, se lăuda
se între prieteni că bărbatul are mai multă minte în ciubote 
de cît femeea în cap se tîreşte ca un vierme, se linguşeşte ca 
un rob nemernic, şi pentru c e ? — Pentru a capătă amor de po
mană !! 

Tabloul e nostim, să vedem acuma dacă şi ideea ce pre
supune e tot aşk de înnaltă. Din cele arătate urmează că poetul 
crede, că amorul se poate cerşi şi prin urmare da de pomană, 
cum să dă o pîne, un p&nâr de apă; etc . . . . Dacă e aşâ ar 
fi mai bine să-şî' lege uii ochit! şi la pod". 

Un om în' starea normală, nu se poate înamora la cea întâitl 
Vedere ca trăsnit de fulger, căci un asemenea'amor ar fi foarte 
superficial; în amOr nu poate ' s'X joace rol numaî forma, ci şi oare 
care potrivire de caracter, de sentimente, şi dâ ideî. De aceea zic, 
că acela ce ar iubl,cttm trebue, acela care ar vroî iubire şi mt 
finlă, va căuta a se înprieteni' şi pe urma a face numai cunoscute 
sentimentele lui persoanei pe care o iubeşte, înWebfold dacă 
e iubit sau nu, fără a se pune la tocmeală său a cere de 
pomană, ori a dort să fie cinele ce-1 ţine iea pe braţe. 

Acela care iubind cere de'la femee sacrificii sau milă> ort 
s Ş a i b ă indurare, nu simţeşte d e cît o iubire (?)' foarte josnică^ 
şi care ar merita ori ce alt nume" numî aeel de iubire-nu. 

Dacă femeea îl va iubi atutrct nu se chîfeattă'sâerifibiu, iar 
d*e& nu) paee bună : ce' e de făcut, cScî de pordnceâlă se pot 
capota cibbote, haine, dar1 iubire nici o dătâ. Iear dacS poetul 
<aj**e cfe se» poate, şi eînd' zice „aîbl mila ori înMrarfe şi m » 
flflpş'te", iea ÎI poate1 zîee tot? aşâ de bine „aibr înduftSre şi ! M 

căe¥ sigur de se p'oat'e portincl cuilVâ* să' iubească, i' s8 
poiSfe' işorotici şi să mi iubească. 

\ N u poate simţî iubire acela care măcar cu vorbă se tîrgf6^ 
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înaintea iubitei. In iubire nu trebue să fie unul rob şi celălalt 
înger, sau unul diavol şi celălalt copil capriţios, căruia de frică să 
nu ţipe, i se aduce tot la picioare, chiar stelele, luna şi soarele 
se aduc măcar In poezie. 

Ca fraze sforăitoare şi fără înţeles putem cita pe aceas ta: 
„In ochit mei ardea eternul" ceînsamnă ? Doar ca, privirea-i semăna 
cu a unui locuitorii! de la „Mărcuţa". Mai spune că se mieară 
cum de n'a zugrumat'o, că l'a făcut selbatec şi poate să o omoare, 
încearcă de zi cuiva în proză asemenea lucruri de vrai să vezi 
puşcăriea, pe cînd în poezie, habar de grijă n'ai, nime nu-ţî zice : 
negri-ţi-s ochii. S ă mai zic* că nu e bine să fiî poet ? ! Poeţilor 
li e slobod să ameninţa, să se înjosascâ, să omoare chiar, bine înţeles 
numaî cu condeiul, să spue nâzdrăvâniele cele mai mart, puţin 
le pasă de se potrivesc ori ba faptele scrise de ieî naturei o-
meneştî. Poeziea trebue să fie fantastică poetul acum vorbeşte 
cu o stea, acuma cu o floare care îî zimbeşte, acuma cu un riu 
pe care îl întreabă sâ-i respundâ; pentru poet toate sînt însufleţi
te. Imî vine a crede că cea mai mare parte de poeţî nu s'au 
ridicat cu mintea mai sus de cit selbateciî feteşiştî, cari cred că 
în toate lucrurile hâlâduesc duhurî. 

" Cu cît poeziea e mai fantastică şi mai neînţeleasă, cu cît sa
mână maî mult a fi ieşit din gura Pitiei,cu atîta zic că e mai inspirată. 
Mulţi găsesc sublimul în două cuvinte sforăitoare dar cari n'au 
un înţeles d. e. eternul arde cu foc consumator iu. 

Priviţi ce matamorfozâ sufere poetul nostru, din blînd şi 
supus, se preface în selbatec şi fioros, că e în stare sa zugrume 
idolul la care cîte-va minute mai înnainte se închina; de o dată 
face o săritură mortală şi cade, ca unul care în delir voeşte, a 
sfăşiea cîţi-va oameni, iear în urma accesului sleindu-se puterile 
cade fără simţire. 

Poetul după ce se satură de plînsete de vaete şi de înge-
nunchierî, de o dată turbează, începe a mugi, a sfăşiea şi pe urmă, 
venindu-şî în fire, spune că nu e de cît un vis! Mărturisirea trebue 
să fie foarte înbucurătoare pentru vecinii D-sale, căci alt-feliti 
sigur trebuea să fie cam îngrijiţi.... 

L a urma urmei îmi vine a crede că toţi ceî ce fac asemenea 
poezii, întrebuinţazâ şi înnaintea redactorilor de jurnale ca şi îna
intea femeilor, acelea-şî mijloace. De ce nu, cînd aşa numai 
pot bate doba de sentimentele ce-i insuflă. Cine a făcut o dată 
această gimnastică o poate face cu uşurinţă, cînd vra, unde 
vra şi cui vra. Ori cum ar fi, dorim succes tuturor tinerilor 
cari vor apuca pe această c a l e ; ştiind înse cît slnt de vătămă
toare femeilor asemenea lucruri, nu mă pot opri a nu le şoptî 
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un leac pentru asemenea boală epidemică de care se zice că su
fere parte din tinerime: dare de spete afară, cîteva duşuri^ rec i 
ca liniştitoare, iear dacă boala nu trece atunci să se dee în în
grijirea Doctorilor. 

JIDOVUL LEŞESC 
P A E T E A I . 

A J U N U L C R Ă C I U N U L U I . 

O odae înlr'un han Ahaţian. Mese, bănci, un cuploriU de 
spijă, un ceasornic mare de parele. In fundul casei uşi şi fereşti 
dînd în uliţă. O uşă la dreapta dind în înnăunlrul casei, la stingă 
uşa bucătăriei. Lingă uşă un dulap mare de stejar. Sara, o lumi
nare aprinsă pe masă. Eeaterina femeea primăriului stă lingă furcă. 
Pădurariul Heinrich întră prin fund ; îi lot alb de omăt. 

I. 

E e a t e r i n a , H e i n r i c h 

H e i n r i c h , (băltnd din picioare).—Omăt şi iar omăt. (pune 
puşca după ceasornic). 

E e a t e r i n a . — I e a r la sat, Heinrich. 
H e i n r i c h . Zeu a ş a ; în ajunul Crăciunului trebue să te 

desfătezl o leacă. 
E e a t e r i n a . Ştii că ţi-I gata sacul cu făină, la moară. 
H e i n r i c h . Bine, bine, n'am nici o g r a b ă ; Walter îl v a 

încărca în căruţă. 
E e a t e r i n a . "Tot aice e Anabaptistul ? Pare câ-1 văzusem 

plecînd de mult. 
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H e i n r i c h . B a nu, nu! Deşartă pahare la Berbecele de 
Aur. I-am văzut trăsura înnaintea bâcâliei lui Harwig, încărcată 
cu zăhar, ca,fea, scorţişoara, ierk peste tot acoperită cu omăt. H e ! 
Doamne, doamne ştie să trâeascâ bine.... îi mai place şi vinul mai 
cu samă cel bun, şi are dreptate. Vom pleca împreună. 

E c a t e r i n a . Nu te temi că vă veţi resturnâ ? 
H e i n r i c l i . Ieî, d'apoi ne vei împrumuta un fînariu. Nu

mai sâ-mî aducă întâia o garafă de vin alb ; ştii D-ta vin alb de 
Hunevir ? (se aşază rfeînd). 

E c a t e r i n a . (strigînd) L o i s ! 
l iO i s . (din bucătărie). Doamnă! 
E c a t e r i n a . O garafă de Hunevir pentru Domnul Heinrich. 
Ii<ţi£, iură-şi.— In dată. 
H e i n r i c h . Vinul acesta încălzeşte ; pe aşa vreme chiar 

de acesta trebue. 
E e a t e r i i i a . Da, numai tot iea, sama e cam tare. 
H e i n r i c h . F i i liniştita, toate vor merge bine. Numai 

spune, mă rog, doamnă, primarele nostru e bolnav, de nu se arată. 
E c a t e r i n a . A plecat la Ribeauville sint cinci zile. 

I I . 

I J O I S , înirînd. Ieată garafa şi un pahar, Domnule Heinrich. 
H e i n r i c h . Bine, bine ! (toarnă vin) Aşk! primarul e la 

Ribeauville. 
E e a t e r i i i a . - D a şi noi îl aşteptam să vie în astă sară. 

Dar să mal ţin bărbaţii de cuvînt să vie cînd zic, dacă apucă 
a se duce undeva! . . . . 

H e i n r i c h * — Atunci trebue să fii sigură că verişorul D-tale 
nu-1 va lâsâ să plece aşâ degrabă. Dar, mi-ar plăcea şi mie să 
fac o preumblare în ţerile unde se face vin. Ce e drept la aceasta 
m'aşî prinde mai degrabă de cît să cutrier pădurile.— închin în 
sănătatea D-tale. 

E c a t e r i n a . — (cătră Lois).— Ce asculţi mă rog acolo, Lois ? 
N'ai nemic de făcut? (Lois iese fără să respundă). Pune unt de-
lemn în fînariu pentru ca să-1 iea Heinrich. 

m 
Cei de mai innainie, afară de I j o i s . 

E c a t e r i n a . — Slugile voesc numai de cit să asculte tot ce 
se vorbeşte. 

H e i n r i c h . — l'un remăşag că primarele s'a dus să aducă 
yjn pentru nuntă? 

E c a t e r i n a . rîzind. — L u c r u ce se poate. 
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I I c i l i r i c i i . Chiar mai înnainte, se vorbea la Berbecele 
de Aur, că Domnişoara Mathis şi serjentul de jandarmi Christian 
au să se iee. Nu prea credeam. Nu e vorbă Christian e băet 
voinic şi cinstit, înse domnişoara Ana e cea mai bogată fată 
din sat. 

E c a t e r i n a . D a r ce crezi că tot dea-una trebue să te 
uiţi la parale ? 

H e i n r i c h . Ba nu, nu, din potrivă! numai mi se pare 
c ă primarele 

E e a t e r i n a . B a ! chiar te înşeli, Mathis nici n'a întrebat 
cît are ; ci a zis îndată: leu mă învoesc, numai Ana să fie fericită! 

H e i n r i c h . D a r Domnişoara Ana, ii mulţămită? 
E e a t e r i n a . D a iea îl iubeşte. Ş i fiind că nu voim de cît 

fericirea iei, de aceea nu ne uităm la bogăţie. 
H e i n r i c h . D a c a toţi sînteţi mulţămiţi.... sînt şi ieu de 

asemenea! Văd că Dl. Christian are noroc, şi aşi vrea să fiu în 
locul său. 

IV. 

Cei de mai înnainle, N i c h e l . 

N i c k e l , întră cu un sac de făînă în spate.— latâ-ţi sacul 
cu făină, D-le Heinrich, bine cîntârit. 

H e i n r i c l i . Bine, bine, pune-1 în ungheritl. 
E e a t e r i n a , mergînd la uşa bucătăriei. Lois poţi pregăti 

mîncarea lui Nickel. 
H e i n r i c l i , sculîndu-se. Ian să văd de am luat toate lu

crurile, {deschide laşca). Iată făina tiutiunul, scorţişoara, hali-
ciurile pentru iepuri, cele două ocâ de sopon.... dar îmi lipseşte 
încă ceva A h ! sarea. Ian priveşte am uitat'o pe teşgheaua 
moşului Harwig. . . Ce vuet ar fi mai făcut femeea mea. (iese). 

V. 
E e a t e r i n a , N i c h e l , pe urmă H e i n r i c l i . 

N i c h e l . — Trebue să ştii, doamnă, că pîrăul e a ş a de în
gheţat, că dacă s'ar opri de măcinat, gniaţa ar veni pană în lâtoc 
şi dacă urmăm înainte s'ar putea întîmpla ca atunci, cînd s'a stri
cat roata cea mare. 

E c a t e r i n a . — Trebue de aşteptat să vie Mathis. Mai avem 
mult septămîna asta de măcinat? 

N i c k e l . — Nu, navala pentru Crăciun s'a trecut . . . poate 
vr'o douzecl de saci. 
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E c a t e r i u a . — Bine, poţî să mînîncî, Mathis n'are să întîr-
zie. (Heinrich vine din fund cu un pachet în mină). 

H e i i i r i c h . — Iată am isprăvit! Acum am toate. (îşi aşază 
pachetul în taşca). 

N i c h e l . — Aşâ dar, pot să opresc moara 
E c a t e r i u a . — Da, ve îmînca pe urmă. (Nichel iese pe uşa 

bucătăriei, Ana vine din dreapta). 

V I 

E c a t e r i u a , H e i n r i c h , A n a . 

A n a . — Buna sara D-le Heinrich. 
H e i n r i c h , înturnîndu-se.— He! mata ieştî, domnişoară, 

buna sara . . . . buna s a r a ! . . . Noi vorbeam tocmai de D-voastră 
A n a . — D e mine ? 
H e i n r i c h . — Da, negreşit . . . (îşi pnne taşca pe o bancăţ 

şi iea o mutră plină de mierare). E î ! E l ! cît sînteţl de veselă 
şi de mîndru îmbrăcată . . . E nostim, pare că mergeţi la nuntă. 

A n a . — Glumiţi, D-le Heinrich? 
H e i n r i c h . — Ba nu, nu glumesc, zic ce gîndesc; ştii 

bine. Obrâjeiî cel rumeni, boneta cea a ş â de frumoasă, rochiea 
cea a ş â de bine făcută, cioboţelele cele mici, sigur că nu sînt 
menite pentru plăcerea unul pădurarii! bătrîn ca mine, ci pentru 
altul, (face din ochiti). Da, da pentru altul pe care îl cunosc ieu bine. 

A n a . - A ş â ! Ce zici ? . . . . 
H e i n r i c h . - Da, da, se poate zice că ieştî o fată frumoasă, 

bine făcută, veselă, şi cu vină în coace . . . . şi că celălalt 
nalt . . . ştii bine, cu musteţele castanii, cu ciubotele mari, n u î 
de plîns . . . Nu . . . n u l plînge de loc (Waller crapă uşa din 
fund şi vîră capul, Ana se uită). 

V H 

Cei de mai înnainfe, W a l t e r . 

W a l t e r , rîzînd.- Hei, a şi înturnat capul . . . 
dar nu-I iei . . . nu-i (întră). 

A n a . — De cine vorbeşti moşule Walter ? 
W a l t e r , rizind cu hohot.— H a ! h a ! ha! Vedeţice-s fetele 

. . . . pană la urmă se fac că nu ştiu nemic. 
A n a , cu nevinovăţie.—leu nu înţeleg . . şi nu ştiu ce voiţi 

să ziceţi. 
W a l t e r , ameninţtnd'o cu degetul.— Aşa , Ana . . . . Biner 

fiind că te ascunzi; pentru că nu vraî să spui nemic, şi fiind c ă 
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mă iei drept un nătărău, care nu vede şi nu ştie nemic, să ştii 
că ieu Daniel Walter am să-ţî leg calţaveta. 

H e i n r i c h . B a ieu. 
E c a t e r i n a . — SînteţI bătrînî şi nebuni 
W a l t e r . — Nu sîntem aşa de nebunî pe cît părem. Zic ca 

voiii pune miresei calţaveta şi aşteptînd, să bem împreună în să
nătatea lui Christian. Ian se vedem dacă Ana v a avea curajul să 
nu b e a ; atunci sigur că nu-1 iubeşte. 

A n a . — O ! mie îmî place vinul bun, şi cînd mi se dă beu 
. . . I a t ă ! 

T o ţ i , rizind . . . H a ! H a ! H a ! acuma totul s'a descoperit. 
W a l t e r . — Aduceţi şipul, aduceţi să bem cu Ana. Va fi 

pentru întâea-şî dată, dar nu cred că va fi şi pentru cea de pe 
urmă, de sigur că vom bea împreună la toate botezurile. 

E c a t e r i n a , slrigind . . Lois ! . . Lois " . . . Scoboară 
în pivniţă . . . . şi iea un şip din hrubă. {Lois întră, şi pune 
un fînartu ap'iits pe mană pe urmă iese). 

W a l t e r . Ce însamnă acest fînariu ? 
H e i n r i c h . - Pentru ca să-1 pun la trăsură. 
A n a , ricină.— Vei pleca cînd va resariluna. {suflă în fînariu) 
W a l t e r , (ieară-şi).— Da . . . Da . . . p e lună . . (Lois aduce 

un şip şi pahare pe urmă întră în cuhne. Heinrich toarnă.) In 
sănătatea lui Christian şi a Anei. [ciocnesc păhărele şi beu). 

H e i n r i c h , punînd paharul. Minunat. . . . minunat.... P e 
vremile mele înse nu s'ar fi petrecut lucrurile aşâ . 

E c a t e r i n a . Ce lucruri ? 
H e i nrit'Ii . Mâritarea ( se ridică, se pane ca cum ar fi 

rroil să se apere, şi loveşte din picior). Ar fi trebuit să se lupte, 
(se pune ,/"*•). Da, dacă din nefericire un strein ar fi venit să iea 
pe cea mai frumoasă fată din ţară, pe cea mai plăcută şi mai 
bogată.... Mii de d r a c i ! Heinrich Şmit ar fi s tr igat : „ S t a i pe 
l o c ! Sta i ! să vedem!" 

W a l t e r . — Şi ieu mi-aşf fi luat un par şi aşî fi a l erga t ! 
H e i n r i c h . De sigur, dar tinerii de azi n u m a î au inimă; 

nu gîndesc altă de cît sa bee şi să fumeze. Ce ticăloşie! N u 
doar că zic aceasta pentru a bîrfi în contra lui Christian, nu, îl 
cinstim şi-1 preţuim ; dar credem că asemenea măritare e o ruşine 
pentru flăcăii de pe aice. 

A u a . Şi dacă ieu n'aşî fi vroit pe altul ? 
H e i n r i c h , rîzînd.— Cu toate acestea ar fi trebuit să mergi. 
A n a . D a m'aşî fi bătut în contra celor ce nu m'ar fi lăsat. 
U e i n r i e h . A ! dacă e aşa, numaî zic nemic. De cît s ă 

mă bat cu Ana, mai bine mi-ar fi plăcut să beu în sănătatea lui 
Christian. (rid si ciocnesc). 

17 
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W a l f e r . (în adins). Asculta Ana vrau să-ţî fac o plăcere. 
A n a . Oare ce, moşule Walter ? 
W a l t e r . Chiar acuma cînd veneam am văzut pe Christian 

sosind cu doî jandarmi. De sigur că vra sâ-şî t ragă ciobotele, 
şi într'un sfert de ceas.... 

A n a . Ascu l tă ! 
E e a t e r i n a . Ce vînt bate ! Numai de n'ar fi Mathis pe 

drum. 
A n a . Nu...! nu!... vine iei... (Christian vine din fund). 

VIII . 

Cei de mai înnainte, C h r i s t i a n . 

T o ţ i , rizind. E iei!... E iei!... 
C h r i s t i a n . Scuturînd pălâriea şi batînd din picioare. 

Ce vreme! buna sara, Doamnă Mathis, buna sara, Domnişoară 
Ana (îi strînge mina), 

W a l t e r , Vedeţi că nu s'a înşelat! 
C h r i s t i a n , (cu mierare privind pe ceialaltj, rhind). Iei, ce 

mai ieste noii? 
H e i n r i c h . Iei serjente, noi rîdem fiind că Domnişoara 

Ana a strigat de înnainte : iei îl! 
C h r i s t i a n . Atît mai bine, dovadă că gîndea la mine 
W a l t e r . Cred şi ieu; căci întorcea capul de cîte ori se 

deschidea uşa. 
C h r i s t i a n . E drept Domnişoară ? 
A n a . Da, e drept. 
C h r i s t i a n . Acum îmi place ! Ieată ce se chieamă a vorbi, 

îmi pare bine să aud pe Domnişoara Ana. (îşi pune pălăriea in 
cuiii şi sabiea în colţ). Asta mă încălzeşte şi zeu am nevoe. 

E e a t e r i n a . Vil de departe, Domnule Christian ? 
C h r i s t i a n . D e la Howald, Doamnă, de la Howald. Ce o-

măt ! Am mai văzut ieu omăt în Auvegnia şi în Pirinel, dar ca 
acesta n'am văzut nici o dată. (şede, şi-şi încălzeşte minele la 
sobă Iremurînd). Ana s'a grăbit să ieasă şi se întoarnă din bu
cătărie cu un urcior de vin pe care îl pune pe sobă). 

A n a . Cred că v a fi mai bine de încălzit vinul. 
W a l t e r . rîzind cătră Heinrich. Cum îl îngrijeşte! Sigur că 

pentru noi nu s'ar fi dus să cate zăhar şi scorţişoară. 
C h r i s t i a n . Iei dar D-voastră nu v ă petreceţi zilele în omăt; 

şi nu aveţi nevoe să v ă încălziţi. 

W a l t e r , rizind. Da, mulţămitâ D-lui, căldura nu ne lipseşte 
şi noi nu tremurăm ca acest serjent. Ş i pe lîngă acestea e jalnic 
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să vezi un serjent de jandarmi tremurînd lîngă o fată frumoasă, 
care îl dă zăhar şi scorţişoară. 

A n a . T a c i moşule Walter, ar trebui să-ţi fie ruşine să 
gîndeştl asemenea lucruri. 

C h r i s t i a n , rizind. Apărâ-mâ, Domnişoară, şi nu mă lăsa să 
mă ponegrească moşul, care îşi bate bine joc de omăt şi de vînt 
lîng'un foc bun. Aşi vroi s ă văd ce mutră ar face dacă ar sta 
ca mine cinci ceasuri afară. 

E c a t e r i n a . Aţi petrecut cinci ceasuri în Howald ? Doamne 
fereşte, grozavă slujbă! 

C h r i s t i a n . Ce vroiţi ?. . . Pe la vr'o două au venit să ne 
înştiinţeze că contrabandieril de la Banca de la rocha au să treacă 
apa, o dată cu noaptea, cu tiutiun şi cu prav; a trebuit să merg 
călare. 

H e i n r i c h . Ieî şi au venit contrabandieril? 
C h r i s t i a n . Ţi-aî găs i t ! tâlharii! Au fost înştiinţaţi; sigur 

au trecut prin alt loc. Nici acuma nu mă simţesc din pricină 
Că am (Ana toarnă vin în pahar şi-l dă). 

A n a . Poftim, D-le Christian, încâlzâşte-te. 
C h r i s t i a n . Mulţâmesc Domnişoară! (bea), ştiţi că mî-a priit. 
W a l t e r . Nu-î pretenţios serjentul ! 
E c a t e r i n a . Ană, adă cana; nu mal am apă în muietoa-

re. (Ana merge şi cală cana pe dulăpaş la stingă. Cătră Christian). 
Christian, al încă noroc; ascultă ce vînt e afară. 

C h r i s t i a n . Da, a început a bate cînd ne am înîtlnit cu 
doctorul Franţ (ride). Inchipuiţi-vâ că nebunul de moşneag se în
torcea de la Şneeberg cu o bucată de pieatră, după care se du
sese să o desgroape din năruituri: vîntul bătea şl mal îl îngro
pa în omăt cn sanie cu tot. 

E c a t e r i n a . {cătră Ana care toarnă apă). Destul, îţi mul
ţâmesc. (Ana se duce şi pune cana pe dulapaş, pe urmă îşi iea 
paneraşvl CAI lucru şi se pune lingă Ecaterina-. 

H e i n r i c h , rizind. Mai că să poate zice că învăţaţii ace-
ştiea sînt nişte nebuni. De cîte ori nu l'am văzut pe doctor întor-
cîndu-se cîte de două poşte, numai ca să vadă nişte pietre aco
perite de muşchi şi care nu-s bune de nemic. Apoi nu-I lipseşte 
o doagă ? 

W a l t e r . Da , îl plac toate lucrurile din vremile trecute; 
obiceiurile vechi şi pietrele vechi; dar cu toate acestea e cel 
mal bun doctor din ţară de aice. 

C h r i s t i a n , implindu-şi linleaua. Negreşit.. 
E c a t e r i n a . Ce vînt! Dar cred că Mathis v a avea atîta 

minte să se oprească unde-va. (vorbind cătră Walter şi Heinnch). 
V ă ziceam bine să plecaţi, acuma ieraţl liniştiţi a casă. 
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H e i n r i c h , rizind. Domnişoara Ana e vinovată, nu trc-
buea sâ stingă fînariul. 

A n a . A ş a ! ieraţî tare bucuroşi să mai remâneţî. 
W a l t e r . Doamna are dreptate făceam mai bine de plecam. 
C h r i s t i a n . Straşnici ierni aveţi pe aice. 
W^alter . Nu in toţi anii serjente; de cincisprezece ani 

n'a fost una aşâ . 
H e i n r i c h . Nu, din iearna leahului nu-mi aduc a minte 

să fi văzut atîta omăt. D a r în anul cela, Şneebergul ierâ acoperit 
de omăt din cele întăitizile ale lui Noemvrie; şi frigul a ţinut până 
la sfîrşitul lui Marte. Cînd s'a desgheţat, toate apele au vărsat, 
nu vedeai de cît şoareci şi cîrtiţî înecaţi pe cîmpuri. 

C h r i s t i a n . Ş i din pricina aceasta o numesc iearna leahului? 
W a l t e r . Nu, din altă pricină, un lucru grozav, şi de care 

oamenii de aice îşi vor aduce totdeauna a minte. Doamna Mathk 
îşi aminteşte de bună samă. 

E c a t e r i u a . Ştii bine Walter, întîmplarea aceea a făcut 
destul zgomot. 

H e i n r i c h . Atuncia serjente puteai să capeţi crucea 
de onoare. 

C h i i s t i a n . Dar ce iera mă r o g ? (r.îjîilură de cînl afară). 
A n a . Vîntul se întăreşte. 
E c a t e r i u a . Da, copilă, numai de n'ar fi tată-tăti pe drum. 
W a l t e r . călrâ Chrislian,.— Pot sâ-ţî istorisesc lucrul de la 

început pană la sfârşit, fiind că l'am văzut ieu singur. Ascultă , 
astă- zi chiar sînt cinsprezece ani de cînd ieram la aceasta masă 
cu Mathis care îşi cumpărase moara de v'ro cinci şase luni, cu 
Diederih, Ornant, cu Ioan Reter, pe care îl numeam ciobotariu 
şi mai mulţi alţii cari odihnesc acuma cu toţii. Mai tîrzitt ori mai 
de vreme vom merge toţi acolo; fericiţi acei ce n'au nemic pe cuget . 
(In acest minut Chrislian se pleacă, iea un cărbune cu mina îşi a-
prinde Huleau a şi se pune la marginea mesei). Ieram gata să j u c ă m 
în cărţi, şi înodae ierau încă mulţi, cînd pe la vr'o zece se auzi clopotul 
unei sâneî ce se oprî la uşă, şi îndată un leah întră, un j i d a n 
leşesc, om de vr'o patruzeci şi cinci ori de vr'o cinci zeci, voinic 
şi bine făcut. îmi pare încă câ-1 văd întrînd cu mantaua cea verde, 
blânitâ, şi cu iarmurcă, cu o barbă mare şi cu nişte ciubote 
mari căptuşite cu blană de iepure. Iei ierâ negustoriţi de pîne. 
Zise întrînd.. „ P a c e cu D-voastră;" Toată lumea întoarse capul 
şi gîndi, „ D e unde vme o a r e ? . . Ce vroeşte?" fiind că jidanii 
leşeşti cari vînd seminţi, nu vin în ţară de cît în luna lui Fevruar . 
Mathis îl întreba: „Cu ce vă putem sluji? Dar iei fără să res-
pundă, începu a-şl deschide mantaua,' şi a deslega un chimeriu 
ce-1 avea la şolduri. Puse pe masă chimeriul, în care se auzea 
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aur, şi zise: „Omătul e mare, drumul e greu . . . . puneţi-mî 
calul în grajditt, peste un ceas am să plec." Pe urmă, iea o garafa 
de vin, fără a vorbi cu cine-va, ca un om supărat care gîndeşte 
la trebile lui. L a unsprezecî ceasuri străjeriul Keri veni, toată lu 

+ mea se duse, leahul remase singur, (kfară vînl mare, vuetul unui 
geam care se strică). 

E c a t e r i n a , Vai de mine, ce s'a întîmplat? 
H e i n r i c h . Nu e nemic doamnă, un geam s'a stricat, 

au lăsat de sigur vre-o fereastâ deschisă. 
E c a t e r i n a , sculindu-se. — Trebue să merg, să văd. (iese). 
A n a , slrigind.— S ă nu ieşi . . 
E c a t e r i n a , din bucătărie.— Fi i liniştită, vin îndată. 

I X . 

Cei de mai înnoirile afară de E c a t e r i n a 

C h r i s t i a n . Nu văd încă, moşule Walter, cum aşi fi pu
tut căpăta crucea? '• 

W a l t e r . Dar mai aşteaptă o l eacâ : a doua zi s'a găsit 
calul Leahului sub podul Wechem, şi vr'o sută de paşi mai de
parte, în pîrâu s'a găsit mantaua, şi iarmurca plină de sînge. 
Cît despre dînsul, nu s'a putut afla nici acuma cc s'a făcut. 

H e i n r i c h * . Toate sînt adevărate. Jandarmii din Rothau 
au venit a doua zi, măcar că iera omăt; mai cu samă de atuncea 
s'a pus aice brigada. 

C h r i s t i a n . Şi nu s'au făcut cercetare ? 
H e i n r i c h . O cercetare! Da de sigur Cîtă osteneală 

nu şi-a dat jandarmul Kelz ! Ce n'a alergat, ce n'a strîns marturî, 
a scris procese verbale! S ă nu mai vorbim de judecătoriul de pace, 
de procuror şi de doctorul Hornus, carii au venit să v a d ă man
taua, băţul şi iarmurca. 

C h r i s t i a n . Dar trebue să fie presupus pe cineva? 
H e i n r i c h . D e sigur presupunerile nu lipsesc n ic iodată ; 

dar trebuesc dovezî. Pe vremea aceea fraţii Kasper şi Yokel 
Hierthes, cari stau la capătul satului, aveau un urs bâtrîn, cu nasul 
şi urechile rupte, mai aveau un măgar iuş i treî cînîmarî, pe cari 
îl duceau la iarmaroace de comedie. A ş â cîştigau destui b a n î ; 
şi beau la rachiu cît le plăcea. Tocmai cînd s'a întîmplat istoriea 
cu leahul ief ierau la Wechem, vorba mergea că ar fi dat trupul 
la dobitoace, şi că de aceea nu s'au găsit de cit mantaua şi iar
murca pentru că ursului şi cînilor le fusese destul trupul. A u 
stat iei chiar cinsprezece luni în închisoare dar la urmă le dădură 
drumul, căci nu se putu dovedi nemic în contra lor. Măgariul 



_ 222 — 

ursul şi cînil au pierit. Fraţi i s'au apucat de făcut străchini, şi Dl. 
Math's le-a închirieat baratca cea din colţ de la Chenevieres. Iei 
trăesc acolo şi nu plătesc nici o leţcae. 

W a l t e r . Mathis e prea bun pentru asemenea hoţi, trebuea 
de mult s ă i fi măturat. 

C h r i s t i a n . Ceea ce-mi povestiţi mă înspâimîntă; n'am 
auzit nici o dată o vorbă despre aceasta. 

H e i n r i c h . Trebuea să vie vorba Căci credeam că ştii 
mai bine de cît noi. 

C h r i s t i a n . Nu, întăea-şl dată aud. (Ecaterina întră). 

X . 
Cel de mai innainie, E c a t e r i n a 

E c a t e r i n a . Ieram sigură că Lois a lăsat fereastra bucă
tăriei deschisă. Poţi să-I zici cît Jţl place să închidă ferestrele, 
că tot nu te ascultă. Acuma toate geamurile s'au stricat. 

W a l t e r . Iei Doamnă, îl tînâră, la vrîsta iei al felia de fe-
liîi de gîndurî în cap. 

E c a t e r i n a , şezind. Christian! Fritz e afară vroeşte să-ţi 
spue ceva. 

C h r i s t i a n . Frite, jandarmul? 
E c a t e r i n a . Da, i -am zis să intre, dar n'a vroit. E vre o 

treabă ceva. 
C h r i s t i a n . Iei da, ştia ce ieste. (Se ridică, iea pălăriea, 

şi se duce spre uşă). 
A n a . Christian, da al să te întorci ? 
C h r i s t i a n , în uşă.—Da, indată (iese). 

X I . 
Cei de mai înnainte afară de C h r i s t i a n 

W a l t e r . Ieată ce vra să zică un om cinstit, un om blînd 
dar care nu glumeşte cu tâlharii. 

H e i n r i c h . D a , Dl. Mathis are noroc că a găsit aseme
nea ginere; de cînd îl cunosc în toate îî merge bine. Mai tntăiu 
cumpără hanul, în care Greorge Houte s'a ruinat. F ie care gindea 
că nu va putea nici o dată să-1 plătească, dar ieată că muşterii 
buni sosesc mereu, şi strînge strînge bani plăteşte... cum
pără livada Bruche, douăsprezece pogoane de la Finckmath, fiere-
steaua de la trei stejari Pe urmă moara, mai pe urmă m a -
gaziea cu scîndurî. Domnişoara Ana creşte Mathis pune banii 
în ipotece bune.... ieată câ-1 numesc primar.... şi nu-I mai lipsea 
de cît un ginere, un om cinstit, econom să nu asvîrlâ banii p e 
fereşti, să placă fetei, şi pe care toţi să-1 cinstească.... Iei, şi ieată 
câ Christian Beme vine, un om cum trebue şi de care nu se 
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aude de cît bine !,—Ce vraî ? D. Mathis s'a născut în o zodie 
bună! Pe cînd ceialalţl asuda ca să poată trăi de azi pe mîne; 
iei se înbogăţeşte. Nu e a ş a Doamnă ? 

E e a t e r i n a . Nu ne plîngem. 
H e i n r i c b . Da, şi ceea ce e mai frumos, e că vi se cu

vine ; de aceea nime nu vă pizmueşte ; şi fie care gîndeşte:— 
Sint oameni cinstiţi şi-şl au cîştigat averea cu muncă.—Fie care 
e mulţâmit de fericirea Anei. 

W a l t e r . Da, fericită căsătorie ! 
E e a t e r i n a . leatâ Christian se întoarce. 
A n a . D a aud, sporii pe scări. (Uşa se deschide şi Mathis 

se înfăţoşară înnălil cu o mantă mare tot alb de omăt. Cu căciulă) 
cu biciuşca în mină şi cu spori. 

(va urma) Traducere din Erckmanu C/ia'rian 
de S o f i e a N ă d e j d e . 

Elemente de Geologie 
PENTRU CI. I I I G Y M N A S I A L E Ş I L Y C E A L E 

prelucrate după noua programă 
de 

Simione C. Mihaelescu 
PEOF. DE SC. NAT UE. LA LICEUL DIN CBAIOVA. 1881. 

între Greologiea D-luî Michaelescu şi între a D-lui 
Nanianu ieste mare deosebire, cetind opera D-luî Micha
elescu vezi că ai a face cu un om inteligent, dar care 
nu ieste în curent cu ştiinţa, pe cînd la D-l Nanianu 
ieste ceva care trece peste aşteptările celor mai pesi
mişti, o adevărată aiurare. 

L a pag. 3 vedem că pămîntul s'ar fi chiemînd gre
ceşte TiJ , Teog ? ! Ce vor zice elevii din a treia cari după 
o lecţie de greceşte vor afla că pămîntul se chieamă 
JTVj, r-fg ? Mi se pare, că vor privi cam cu ironie pe 
D-l autoriii. 



— 224 — 

L a pag. 4 vedem că autoriul crede în diluvii sau 
potoape produse prin rîdicarea violentă a munţilor, ba 
chiar ne spune că potopul cel vestit al lui Noea a fost 
pricinuit de rîdicarea Anzilor ? ! Ne maî spune că a-
ceste perturbaţiunî omorau fiinţele de pe suprafaţa pă
mîntuluî şi că după fie care cataclism, natura (?) crea 
fiinţa nouă în locul celor despărute. Iată prin urmare 
toate greşelele şcoaleî vechi geologice admise încă de 
D-l Simeone Michaelescu cînd acuma se ştie cu siguran
ţa că asemenea cataclisme n'au avut loc şi că schimba
rea coajeî pămîntuluî şi a fiinţelor viî s'a făcut pe ne
simţite. Rîdicarea munţilor nu o mai explică ştiinţa a-
cuma, ca produsă prin rîdicărî violente, şi potoape, aşâ 
cum şi le închipue D-l Michaelescu, nici n'au existat. 

L a pag. 8 vedem că autoriul admite că pămîntul 
ieste topit în năuntrul său, pe cînd singura presupunere 
în armonie cu cunoştinţele actuale ieste soliditatea păr-
ţeî năuntrice a pămîntuluî. 

L a pag. 9 vedem că se spune că cutremurele de pămînt 
sînt produse de materiile topite, ce se găsesc în mijlo
cul pămîntuluî, pe cînd acuma se ştie că sînt cutremure 
produse din acelea-şî pricini ca vulcanii şi altele, cele mai 
multe, prin feliurite schimbări de echilibru între pătu
rile coajei pămîntuluî şi prin năruituri de peşteri subpă-
mîntene, etc . . Mai vedem un efect ciudat al cutremu
relor, anume ară'area vulcanilor, dar numaî la pag. 9 
a cărţeî D-luî Michaelescu şi nu în na-tură. 

L a pag. 10, găsim însfîrşit că : vulcanii sînt nişte resu-
flători pre cari providenţa i-i ales pentru a ne scuti de 
pericule'e ce ni le-or cauză cutremurele de păn,în\ Negre
şit că aceasta credinţă ieste tot asâ de întemeeată ca şi 
aceea, că „providenţa a făcut borte în pielea miţelor toc
mai în dreptul ochilor pentru a nu le astupă ochii11. 

Ciudat lucru, cînd auzî că Providenţa n'a găsit alt 
meşteşug de a ne scuti de cutremure, de cît vulcanii! 
Noi ştieam că chiar erupţiunile vulcanilor sînt însoţite 
de cutremure. Ceteşte, D-le Miehaelescu, descrierile e-
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rupţiunilor şi veî vedea. Apoi providenţa de care vor-
biţT, de ce a făcut astfeliu în cît să nu fie nici cutre
mure, nici erupţii vulcanice ! Apoi dacă* providenţei îî 
pasă de fiinţî, de ce n"a regulat ridicarea munţilor ast
feliu ca să nu se pricinuească potoape cari să omoare 
toate fiinţele vi i? De ce a făcut asemenea sistem solar 
în care omenirea de pe pămînt va pieri tocmai după 
ce va fi ajuns să fie fericită, căzînd în soare cu pămînt 
cu tot şi prefacînd-se în aburi, orî va îngheţa de frigul 
pricinuit prin recirea soarelui ? Toate acestea sînt lu
cruri de cari nu şi-a bătut capul D-l autoriu. Dacă va 
zice că D-sa nu a avut să se îngrijască de asemenea 
lucruri făcînd Geologiea. voiţi ?ice că ar avea dreptate, 
dacă s'ar fi mărginit a înşira faptele demonstrate fără 
a maî vorbi de resuflatorî, ete. 

L a pag. 10 ne spune că vulcanul se face prin ară
tarea unei ridicaturi conici, in vîrlul căreia pămîntul 
se crapă şi dă naştere gureî vulcanului, numită crater. 
Acuma se ştie foarte bine că muntele conic din jurul 
craterului se formează din materiele aruncate de vul
cani, iar nu din ridicarea păturilor vechi, cine va fi 
cetit Principele de geologie ale lui Lyell nu va mai putea 
înnaintâ asemenea monstruozităţi, dar e mai uşor a co-
piea un manual de cit a ceti scrierile fundamentale în 
privinţa Geologiei şi a te folosi de dînsele ! 

L a pag. 11 aflăm nu fără veselie că insula Santorin 
a apărut în veacul nostru în urma unor cutremure de 
pămînt, pe cînd se ştie că Santorinul ierâ încă de pe 
timpul puterei Fenicienilor şi chiar în vrîstele preistorice. 
Frumos ieste dacă elevii vor afla că profesorul le spu
ne asemenea neadevăruri, dacă D-l autoriu ar fi cetit 
ceva mai pe larg despre Santorin n'ar fi spus monstru
ozităţi, dar aşa a copieat fără să înţeleagă fraza auto-
riuluî strein şi a amestecat Santorinul cu Iuliea. 

L a pag. 11 vedem cu mierare că toţî Gaiseril a-
runck apă fierbinte la intervale de cîte 1jf de oară şi l a 
înnălţime de 50 m. Frumos, ce plan să fi avut provi-
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denţa făcînd toţi Gaiserii la feliti ? Ce însemnează a nu 
cunoaşte lucrurile! Dl. autoritl generalizează faptul gai-
serului celui mare din Islanda şi crede că toţi sînt la 
feliti 11 

L a pag. 21 pe spune că porfirul se află mai alesîn 
munţii (?) în cari sînt deposite de cârbunel Ce legătură 
tainică şi neînţeleasă admite Dl. Michaelescu între stîn-
cele porfirice şi depositele de cărbune nu înţelegem. 

L a pag. 28 aflăm că granitul nu este alta cevâ 
de câtu efectul recerei masei încandesceni a suprofeciei 
terestre. Pentru această frumoasă descoperire învechită 
nu putem de cît mulţămi D-lui autoritl. A m ajuns ca 
Oceaniea, dacă vrei se afli tipurile cele mai vechi de 
mamifere, ori chiar de oameni trebue să mergi în Au-
straliea, vrei să afli cele mai vechi ipoteze ştiinţifice, 
cari datează din copilăriea ştiinţei să vii în Eomăniea 
şi să ceteşti cărţile de şcoală. 

L a pag. 31 aflăm între moluşte: Spirifer, Parado-
xidet bohemicuus, Trinucleus, pe cînd ieste lucru ştiut că 
Paradoxides şi Trinucleus sînt crustacei (trilobiţî) şi nu 
poate fi vorba de greşală de tipăriţi, căci mai jos ur
mează şi crustaceele şi încă cum. Ieu cred că n'a luat 
sama şi s'a înşelat cu atlasul lui Schreiber, dar efectul 
ieste în totul asemenea celui ce ne fac băeţiî, folosîn-
du-se de cunoştinţele unui profesor de Geologie, pentru 
a-î înşiră la grămadă tot feliul de nume şi cum se în-
tîmplă sub cuvînt de fosile caracteristice. 

L a pag. 31 ne hărăzeşte autoriul cu terenuri car
bonifere şi pe noi şi pe cei din Transilvania. Aşâ spu
ne că noi avem păturî carbonifere la Bahna, llovitiar 

Plostina t pe cînd se ştie foarte bine că asemenea tere
nuri lipsesc şi de la noi şi din Transilvaniea, la Bah
na cum a arătat Dl . Gr. ^tefânescu sînt păturî terţiare 
şi nu carbonifere, ori cum ar fi de încîlcit studiul D-luî 
Ştefănescu, dar după publicarea lui nu maî ieste îngă
duit unui profesor de Geologie a mai înnaintă aseme
nea monstruozităţi. 



L a pag. 32 aflăm că în epoca carboniferă ierâ ma
re cantitate de acid carbonic şi de aceea iera vegetaţi-
unea aşa de puternică 1! Uită Dl autoriti că în vremea 
aceea ierau şi animale aeriene precum insecte şi repti
le şi că chiar plantele au nevoe de oxigen pentru re-
suflare. 

L a pag. 33 vedem că în perioda primară predomi
nau vegetalele, iar cea secundară natura (?!) şi-a întors 
toate puterile asupra animalelor!! Ciudată idee trebue 
să-şî fi fâcînd şcolarii de providenţă şi se vor fi aştep-
tînd ca azi mîne să-şî întoarcă toate puterele asupra 
cine mai ştie ce gîngănii, dar mie mi se pare ca tot are-
ceva dreptate Dl. autoriti şi că degeaba îl brăzdez, 
chiar exemplul cu ţara noastră arată că providenţa s'a 
pus cu toate puterile la produs plagiatori şi specialişti 
monstruos!. 

I.a pag. 35 aflăm că lohtyosauril aveau labele ca 
delfinii, iar Plesiosaurii ca broaştele ţistoase. „O fi că-i 
lumea rea.a 

L a pag. 38 aflăm că pachidermele au fost cele din-
tăiu animale din perioda terţiară. Intăiti că numele de 
pachiderme nu se mai întrebuinţază în înţelesul ce-1 
dă D-sa sau mai bine a fost lepădat de tot chiar şi al 
doilea că nu-I adevărat. 

L a pag. 39 aflăm că florile provocau desvoltarea 
insectelor, în deşert se vor căzni şcolarii să înţeleagă 
cum. Teoriea relaţiunilor între flori şi insecte ieste foar
te însemnată, dar de ce n'o înţelege Dl. Simione CL 
Michaelescu! 

L a pag. 48 aflăm că perioda quaternară se împar
te în dîluvianâ şi g/aciaLă. Dl. autoriu dă aice dovadă 
de lipsa cea mai desăvîrşită de ştiinţă. Ne spune că 
aşa numitele pături diluviene s'au format înnainte de 
epoca glacială, căci zice la pag. 50. „Abia scăpase pa-
mentulu de cutacliwmlu despre care amu vorbitu (ad. de 
diloviu) şi natura şi-luase avântuluin desvoltarea fiinţie-
loru animate, dinlr o dată se vedih impedicata in mensulu 
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ei prin unu altu fenomenu, pote mai formidabila ra cele 
de antaiu.~.... vUrmă temperaturii glaciale." 

Ca pricini a diluviilor cunoaşte D-sa cum am mai 
spus ridicările munţilor şi anume unul pricinuit de rî
dicarea munţilor Norvegiei şi altul de a Alpilor !! Se 
vede că a uitat po a Anzilor! 

Diluviul cel pricinuit de munţii scaudinavi, zice 
D-sa, că a înnecat partea de la miează noapte a Euro
pei, iar cel pricinnit de Alpi partea mijlocie şi de la 
miează zi a Europei. 

Dl. Michaelescu nu ştie că bloeii eratiei n'au putut 
fi aduşi pe cît de sloiuri de ghieaţă, căci alt feliîi cum 
ar" avea colţurile şi muchile netocite. D-sa crede că bc-
lovanii eraticî au fost aduşi de potop? O undă cum 
voeşte DL Mihaelescxi ta'ar fi putut fi pricinuită numai 
prin rîdicarea unni lanţ de munţi. F ă socoteala şi vezi, 
D-le autori ti. 

Acuma se ştie că din topirile gheţarilor s'au. pri
cinuit cursuri mari de apă, dar fie care depozite dilu-
viale (dacă voiţi) au urmat după epoci glaciare şi nu 
cum zice D-sa. 

Apoi despre epoca glaciară ne face mulţime de 
poezie, păcat uumai că nu se potriveşte cu adevărul. 
Dl. Mihaefescu crede că cîmpiele europeene au fost a-
coperite dintr'o dată cu o manta de neaua şi de ghieaţă. 
Dl. autoriti uită că elefanţii şi rinocerii cei mai nume
roşi din acele vremi aveau blănuri groase şi nu ierau în 
primejdie a pieri de frig. Nu trebue să se treacă eu 
vederea că cercetările mai noua au dovedit că Europa 
din epoca glaciară semăna cu Noua Zelanda din zilele 
noastre şi că se ştie ce schimbări ar fi trebuitoare 
pentru ă pricinul epoci glaciare. 

L e pag. 54 ni se spune că speciea calului se stinse 
în' Europa prin cataclisme şi nu prin influinţa omului. 
Aşa ceva, nişte insecte să nu fi fost oare în stare a stînge 
o specie de animale? Cercetările nouă au arătat ca 
pricini neînsemnate pot aduce riemicirea unei specii. 
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L a pag. 59 vedem că autoriul socoate că rozetoa-
rele sînt mai nouă de cît pahidermele, pe cînd în a-
devăr insectivorele şi rozetoarele se vor fi aflat tocmai 
din cretaceu!! 

Omul îl vedem pus la urma tuturor şi însoţit de 
linguşirea, capu de operă a creaţiunet. 

L a pag. 61 şi 62 vedem înşiraţi munţii după ve
chimea lor, adecă D-sa după Dl. Brînză primeşte ideile 
greşite ale lui Elie de Beaumont. Dacă cetea pe Lyell de si
gur că lucră altfeliii. 

Ce se mai zic de limbă şi de contraziceri? Ca mo
dele bune de imitat voiţi cita: abitate în loc de locuite 
pag. 50, sidevaţiune în loc de ridicare (pag. 50), rume
gătoarele atît de copioase (?) în înţeles de numeroase 
(pag. 41), estinsu în loc de întins (pag. 32), abundante 
în loc de îmbielşugată (pag. 23), etc. Apoi greşeli de 
limbă cîte voiţi. 

Pe scurt cartea deşi neasemănat de bună faţă cu 
a I)-luî Nanianu, ieste totu-şî foarte rea şi vătămătoare. 

T e r a x . 

Iaşi, 12 Septemvrie 1882. 

D e c l a r a ţ i e . 
După absolvirea cursului a patru clase Normale din Iaşi , în 

anulil Şcolarîu 1881—82, Domnufu Directorii Petru Cujbâ, mî-a 
alterattt conduita din Atestatulti, data la ântâiu Iulie 1882, adă
ugând notiţa urmfttore: „NB. In ullimulu ană î s'a imputaţii câte
va abateri de la regulele disciplinare interne". După ce deja Dom
nii profesori diriginţl mi-au iscălita Atestatula cu No. 241. Sub-
semnatula vedând nedreptatea ce ml s'a făcuta de D-la Directora, 
am făcuta o petiţie către Domnii profesori diriginţl, prin care 
am arătata faptuhl comisa; lăsînd ca să delibereze cum vora crede 
de cuviinţă.—rPetiţiea am dat'o în diua de 7 Septemvrie, când ierâ 
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convocata conferinţa Domnilortl profesori, pentru a decide asupra 
corectanţilortt. In urmă s'a luată şi casu'lu mieu în cercetare. 
După o discuţie de câte-va ore s'a găsiţii că cele arătate de mi
ne în petiţie sunt adevărate. S'a pustt rezoluţie pe ea. ca să-mi 
se dee unu nou Atestată fără acea notiţă şi de a se închiea untt 
Prescripttt-Verbalfl în acesta privinţa.— Domnulu Directoru a con
simţiţii de o cam dată.— A treia di dupe multă cugetare din par
tea Domnului Directoru mi se dă unii nou Atestaţii, totă cu No. 
.celui ântăiti, cu pecetea şcoleî şi cu iscălitura Domniei Sale, fără 
aceltl Nota Bene. 

Atunci me ducii pe la Domnii diriginţi pentru ca sâ-lil iscă-
lescâ. Dar primescii respunsii: „ C ă dupe ce voril venî la şcolâ". 
Când Domnii diriginţi vinii la şcolă, nu mal gâsescG nici petiţia 
ş i nici Prescriptulii-Verbalii închietil; căci Domnul fi Directoru voea 
ca să trecă lucrul în ascunşii.— A patra di lucrultt s'a petrecuţii 
ast-felitt: Domnulil MaisnerU profesorii şi dirigintele Clasei a IV , 
cere Atestatultt de la mine pentru ca sâ-lti iscălescă. După ce îltt 
iscălesce, Domnulă Directoru pune mâna pe Atestaţii şi spune: 
„Că dacă ceialalţi domnii diriginţi nu tor ca să iscălească fără 
P rescr ip lu -Yerba lu şi fără ca să exsiste petiţia la dosariu ; alunei 
Domnia sa nu dă nici noulH Aleslalu din mâna sau. Mie nu-mî 
făcea nimicii eu acesta; căci lucrultt trebuia acum, să se petrecâ 
între Domnulu Maisnera şi Domnultt Directorii, care a luaţii Ates
tatultt din mâna D-lui Maisnerti. In fine a cincea dl Domnultt 
Directorii recurge la indulgenţa Domniloril Diriginţi, pentru ca să 
dee o altă petiţie, înse la adresa Domniei Sale . Mai mulţi din Domnii 
diriginţi forte indulgenţi şi compătimitori pentru Domnulu Direc
torii, admittt propunerea s a . — Atunci Domnultt Directorii; nu se 
mulţâmesce cu ceea ce-mi făcuse, adecă că mi-a atacaţii existenţa 
într'unii modu laşii, atâttt moralminte câttt şi materialminte, pen
tru care n'aşi voi să-Iii lastt în p a c e ; nu se mulţămesce dictt cu 
a tâ ta ; că îmi olice: „Ca să punii în petiţia ce voiit adresa-o că
tre Domnia sa, că cu celH ântăiti Atestata, nu roea Domnulu 
Revitforti respectivii, ca să-mi dee comună". Adică în altu chi-
chiontt să m6 arunce. Siliţii îns6 din causa timpului şi a interese-
lorii familiare, semnatultt am dattt o altă petiţie, nu îns6 cum 
dieca D-lui, ci am distt: „Ca să-mi elibereze una nou Atestata 
conform^ merileloru". Constrinstl fiindtt aşa, a făcuţii, când şi 
ceialalţi Domni diriginţi, sătul de atâta muncă mi au iscăliţii noulil 
Atestaţii, tottt înse" sub cuvînttt de protestare. 

Domnultt Directoru dicea: „Că notiţa din Atestata, a adaus'o 
in urma unei denunţeăr', făcută in urma examenului, de unu colegii 
ala meu, astă di absolvent, numit Teodorescu Constantin".— A ui
taţii îns6 eă s'a dovedita că faptultt nu este aşâ. Martorii fiind şi 
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Domnulu profesorii de Musică, Dimitre Ionescu, eare a asistaţii 
la cercetarea faptului ce mî se impută. Când chiar D-ltt Directorii 
a spusti că denunţarea nu ieste adevărată; dar ca să stau o dl 
în internata, pentru că am vorbiţii cam nepoliticosti cu D-lui, când 
a m şi staţii. 

Dacă lucruhl este aşâ, pentru ce mi-a adausii notiţa, dupe 
ce au iscăliţii Domnii diriginţl Atestatulii, dupe cum singura a de
c larata în conferenţă ? Pentru ce a scrisa câte-va abateri, când, 
în realitate nu rădică de câ ta una ? Şi care nici nu este. Pentru 
ce atunci ml-a data un nou Atestata ? şi încă pe ce cale ? Unde 
deci pote fi raţiunea şi echitatea procedare! Domniei Sale . Ktft' 
dar procedarea sa din trecuta şi prezenta şi cum pote fi ore 
în vi i toria?. . . 

Pentru ce unui absolventa din anula acesta, i a data Ates-
tata-cu conduită bună,ca şi mie în prezenta, când ela chiar a 
comisa furta chiar la finea anului absolvirii sale. F a p t a recenta, 
bine constatata şi cu probe destula de pa lpabi l e ; pentru care n'a 
primita nici cea mai mică ped^psă;—căcî Domnula DirectorB a 
sciuta cum trebue să procedeze cu unii şi cum cu alţii.—Absol-
ventula ce a comisa faptubl se numesce.... despre care fapttt Domnilor 
profesori nu li-s'a făcuta cunoscuta. Multe alte abateri s'ar do
vedi, dacă s'ar face o cercetare seriosă. Apoi câte alte inegali
tăţi n'am suferita faţă cu alţi elevî, în tota timpula câta am fosta 
în şcolă în anii din u r m ă ; — c ă c î eu am fosta acela care am ară
tata Domnului Dimitrescu, când a fosta rânduita în cercetare în 
anula scolaria 1880, am arătata dicfi tote abaterile Domnului Di-
rectortt Petru Cujbă. 

Despre tote aceste scrise sînt gata a respunde ori când; de 
aceea vS roga f6rte multa Domnule EedactorB, pentru a arăta 
publicului cele scrise mai sustt. 

Madianit JSTiculai. 

Din partea noastră, cerem anchetarea faptului, nu 
pentru că ne aşteptăm la vre o neplăcere pentru D-1 
Cujbă. dar pentru ca să se ştie. 

Medacţiea. 
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Cărţile D-lui Mani anii. 
(urmare) 

L a pag. spune c ă : la vegetale găsim numai un fe
lin de ţesetură, ceacelulară, pe cînd la animale şese, şi ce
lulele de la animale sînt formate prin filamente şi lame
le care se întrccresc. Greşală colosală, căci şi vegetalele 
au mai multe ţeseturi şi la animale toate ţeseturile se fac 
prin transformări de celule. 

Apoi D-sa nu ştie că plantele se resuflă ca şi ani
malele absorbind oxigen şi dînd afară acid carbonic şi 
că absorbirea acidului carbonic de părţile verzi este o 
adevărată nutrire. Negreşit în cărţile de pe cari copi-
ează D-sa nu puteau fi cuprinse descoperirile cele nouă. 
Dar pentru copii, nu-i aşa, D-le Nanianu, merge şi aşa ? ! 

L a pag. 36 spune ca alimentele se împart în plastice, 
cari întră în formarea ţeseturilor şi respiratoare cari dau 
prin ardere naştere căldurei animale. Altă vechitură, 
care se află în mare cinste şi în unele şcoli din Iaşi 
de vreme ce am găsit 1 o într'un manuscris. Acuma se 
ştie că toate alimentele ieu parte la formarea organis
mului şi la producerea căldureî. ' 

Dl. Nanianu numără deodenul, adecă întăia parte a 
intestinului subţire la stomah. In adevăr iată ce zice: 
Sucul gastric, înse nudisolvăde cît substanţele azotoase, 
iar cele neazotoase, p. c. sînt materiile grase, acestea 
se digerează în duoden prin acţiunea bilului (fierei) şi 
a sucului pancreatic. In această parte a stomahnlui ali
mentele se deosebesc într'o substanţă mai liquidă al
bicioasă şi opacă r ;care se numeşte chil, etc. Afară de 
o desăvîrşită încurcare babilonică nu vedem în expli
cările nutrirei. etc. şi acest om se laudă că este fără 
păreche pentru chiuritatea şi precisiunea explicărilor! 
Tare de duh va fi fiind Dl. ex membru coloboratoritt (la ce ?) 
al societăţei fizico-matematece ! 

Tot în zoologiea d-sale vedem cangurul pus între 
ovo vivipare, adecă între animalele ale căror ouă se 
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clocesc şi ciocnesc în pîntece, de aice se va fi luminat 
DL de la Bucureşti care pune într'un abecedariii ceva 
asemănat oriti. 

Despre faptul că sînt nervi de simţire şi nervi de 
mişcare nu vrea se ştie Dl. autoriti, se vede că a copi-
eat o carte mai veche de cît descoperirea aceasta! 

L a clasificare împinge naivitatea pană a ne spune că 
singura clasificare întrebuinţată ieste a lui Cuviei*! Va fi 
fost pe vremea pe cînd se scriea cartea de pe care ai 
copieat D-le Năniene, dar de atunci?! 

L a clasificare găsim puşi la un loc elefanţii, porcii 
rinocerii, caii sub numele de pahiderme. Acuma înse 
elefanţii formează un ordin 5 porcii cu boii, etc. alt or
din 5 iar caiii şi rinocerii împreună cu tapirii altul. Fru
mos de tot! 

L a păserî nu ştie că trituratoriu, pipotă sau rînză este 
acelaşi lucru, iar ventricula succenturiată care se află în-
nainte de rinză nu ieste cu dreptul numită trituratoriu. 

Apoi vedem ploşniţele puse afară dintre hemiptere, 
şi pe purici îl pune la un loc cu ploşniţele şi cu pă
duchii \ ! 

Despre trichine şi tenii ce să maî spun? Dl. Nanianu 
crede că caenurus este un gen deosebit, iar despre tenii 
crede că se fac din linţile din cari se fac şi trichinele. 

In Geologie întîlnim lucruri din cale afară de ciudate. 
Aşa ni se spune că păturile ce formează scoarţa glo
bului s'au aşezat din ploile cari cădeau pe pămînt şi că 
vulcanii precum şi cutremurele de pămînt sînt prici
nuiţi, prin aprinderea substanţelor combustibile aflătoa
re în lăuntru. De sigur că gîndea Dl. Nanianu la pu
cioasă, cărbuni de pămînt, etc. 

Apoi ne mai spune că vegetalele sînt maî vechi 
pe pămînt de cît animalele. Despre peşti ne spune că 
s au arătat numaî din devonian, despre mamifere şi paseri 
nu spune de cînd, de bună samă pentru c& a copiat vre 
o vechitură de pe la începutul veacului. Despre om de 
asemenea nu ne spune ca s'a arătat dinmiocen şi nu 

18 
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găseşte de cuviinţă a ne vorbi despre vrîstele de pieatră, 
de bronz, de fier, etc. 

D-1 Nanianu crede că în terenul creltceu domină 
creda pe cînd numai departe de cît la noi cretaceul 
se compune maî ales din pieatră de năsipl! 

Potopul biblic se bucură de ocrotirea mărinimoasă 
a D-lui autoriti de vreme ce-1 primeşte a cuma cînd 
geologii îl izgonesc de pretutindenea cu înverşunare. 

Dintre scrierile criticate aice principiile de clasi-
ficaţie sînt copiete de pe a D-lui Mihali, cari sînt copi-
ete de pe una franţuzească, cum, am arătat în No. 7 
la pag. 263. Negreşit că vor fi şi celelalte copiete, dar 
pana acuma n'am putut pvne mîna pe texturile ori
ginale ale întroducereî, Cosmografiei şi Greologieî. 

( V a urma) T. U, 

Supunerea Femeilor. 
(Prescurtare din Stuart MUL) 

CI. 

Mill arată şi lămureşte cît se poate de bine toate 
punctele cele mai însemnate; din chestiunea femeeî. 

Supunerea femeeî în numele legeî, cît şi a obice
iului ieste rea; şi nu e nicî o îndoeală că e una din 
piedecile cete mai însemnate pentru înnaintarea ome-
nireî. In locul ieî ar trebui o egalitate desăvîrşită. 

A apără cauza femeeî e destul de greu, nu din 
lipsă de dovezi, ci pentru că robiea femeeî ieste înte-
meeată pe sentimente; şi în tot-dea-una cînd o credinţă 
e împlîntată pe acestea, in zădar i se mai aduc în po
trivă dovezile cele mai puternice. Pe cînd dacă ar avea 
de temeiu judecata şi dacă aceasta s'ar dovedi greşită, 
nime n'ar mai îndrăzni să o susţie, în vreme ce cu sen-
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timentul nu isprăveşti nici o dată; orî ce aî spune, ori 
ce dovezi puternice aî aduce; tot se pare că remîne cevâ 
ascuns care nu poate li combătut: sentimentul spune că 
aşa e bine şi aşâ trebue să fie. 

E foarte greu de învins o părere pe care toată lu
mea o crede bună. Trebue un talent rar pentru ca să 
poţi face măcar să te asculte. In tot-dea-una cel ce în
vinovăţeşte e datoriţi să aducă dovezî, şi nu în vino vă-
ţitul. Nu e de ajuns să învinovăţeşti pe cineva că a 
făcut o crimă, ci trebue să dovedeşti aceasta. Cu feme
ile lucrul nu se petrece aşâ, bărbaţii z ic: că iele sînt 
incapabile pentru cutare ori cutare lucru, nevrednice 
pentru a fi libere şi a se bucura de acelea-şi drepturi 
ae cari se bucură iei; dar nu-şi bat capul să dovedea
scă cele ce zic. Puţin le pasă dacă le zicem că iei cari 
strigă că sînt pentru libertate îs de rea credinţă, nedo
vedind pentru ce nu dau femeilor drepturile şi liber
tăţile de cari se bucură bărbaţii. Iei trebue să aducă 
dovezi puternice pentru cele ce susţin; iear dacă nu pot 
atunci n'au dreptate şi fac o nelegiuire. Aşâ, ar fi în 
orî ce altă discuţie, dar aice nu e aşâ. Dacă vroesc să 
reuşesc cît de puţin, trebue nu numai să respund la tot 
ce vor zice ceî de părerea deosebită, dar încă să-mi în-
ehipuesc şi să combat tot ce ar mai putea zice, să gă
sesc argumente pentru iei şi tot o dată să le combat. 
Şi după ce voiţi fi resturnat toate argumentele lor, îmi 
vor cere să arăt părerile mele, dînd dovezî sigure cari 
să nu poată fi combătute. L a urmă după ce voiţi fi 
împlinit această datorie, aducînd o armată întreagă de 
argumente, resturnînd la pămînt pe toţi protivnieiî miei, 
tot vor zice că n'am făcut nemic; fiind că supunerea 
femeeî după cum am mai zis se sprijină de o parte pe 
părerea lumeî întreg!, iear de alta pe sentimente; şi 
noi prin dovezile noastre nu putem lucra de cît asupra 
judecatei. 

Milp arată că trebue o cultură înnaltă pentru a 
putea scoate pe oameni din credinţile lor greşite şi din 
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obiceiurile cu cari s'au deprins din copilărie şi pe cari 
putem zice că le au cbiar în sînge. Dacă stăpînirea 
bărbatului ar fi urmat din o cugetare asupra lucruri
lor, orî dacă la început s'ar fi încercat cum e mai bine 
ca să cîrmuească femeea orî bărbatul, orî ca să fie e-
gal î , sau să nu-î lese femeeî nici un amestec în aface
rile publice; şi la urmă că iea trebue să fie supusă pe 
vieaţă unui bărbat, poate că pe timpul acela cînd s'ar 
fi încercat ar fi fost bună. Dar trebue de cugetat şi de 
nu uitat că ceea ce ierâ bun şi priitoriti în trecut nu e 
numaî de cît bun acuma. Dar e bine ştiut că această 
părere nepriitoare femeeî nu se sprijină de cît pe teorie 
şi nu s'a încercat nicî o dată altele. Această heegalitate 
nu e întemeeată pre vre-o teorie socială, orî pe vre-o 
cunoştinţă mai înnaltă care ar avea de scop fericirea 
omeriirei; ci numai pe puterea bărbatului: iei a fost 
mai .tare şi de aceea femeea i-a fost roabă. Mai întăiu 
a supus'o prin puterea brutală, iear eu timpul chiar 
prin legî. 

In cele dintăiu vremî ale istoriei, cea mai mare 
parte de bărbaţi ierau r o b i a trebuit veacuri pană ce 
bărbaţi înţelepţi să aibă curajul să arate că nu e dreaptă 
nicî folositoare omenire!; şi acuma se poate zice că ro-
biea nu se mai află în Europa, dar jumătate din ome
nire, zace încă în această stare deşi sub o formă îm-
blâiziţă. Cu toate îndulcirile ce s'au făcut sexului fe-
meesc, totuşi semnul selbatec a l sclaviei nu s'a şters 
încă. I e de mierat cum s'au schimbat în societate atî-
tea lucruri cari ierau întemeeate pe putere iear aceasta 
a remâs. Observînd bine vedem că aceasta întăreşte 
ideea că neegalitatea femeeî vine de acolo că iea a fost 
şi ieste încă mai slabă de cît bărbatul. 

Trăim într'un timp cînd dreptul celui mai tare nu 
se arată aşa de făţiş; chiar acei ce se folosesc de iei 
au obiceiul de a se ascunde; toţi zic că nu puterea domne
şte >ci legea, pare că această ar fi altă ceva de cît tot 
cea->dixităiu numai sub alt nume. Legea fiind fiica pute-



rei trebue să i se supue şi să o asculte. In deşert se 
linguşesc unii cu ideea că dreptul celui mai tare a pierit. 
Ori ce urmă de barbarie care a căzut, a trebuit putere 
care să o restoame; nu-şî închipueşte cineva cît sînt de 
trainice obiceiurile cari au puterea în partea lor. Obi
ceiurile rele se şterg foarte încet, începînd tot-deauna 
de la cele mai mici, mai puţin însemnate şi mai ne* 
întrebuinţate. Să nu uităm ca cei ce au avut şi au pu
terea legiuită avusese înnaînte pe cea fizică, şi foarte 
rar se întîmplă să o pieardă pe cea d'întăiti nepierzînd 
pe cea a doua. Şi tocmai femeea n'a avut nici n'are 
puterea fizică. Această supunere a femeei s'a îndulcit 
din ce-în ce şi mai înnainte de cît a robilor, şi poate 
tocmai pentru aceasta va pieri cea din urmă din mij
locul naţiilor cari cred că au legi întemeete pe dreptate. 

(Va urmă) Sofiea Nădejde. 

Despre înmulţirea vertebratelor 
D n p f t C l a u s , S e h m a r d a , S a p p e y , F o r t , etc* 

(Sf îrş i t \ 

î n fig. I I , I I I , IV se vede încă o beşică numită 
alwnioidimnă. In fig. I I se vede sub formă de bulbu-
cătmră cu vase purtătoare de sînge, la capătul D al em
brionului şi mult mai mică de cît cea umbelicală în
semnată prin O şi C ; în fig. I I I o vedem însemnată 
cu A' şi crescută aşa de tare că s'a lipit de păretele oului'; 
în fig. I V beşica umbelicală ieste mult mai mică de 
cît cea alantoidiană, vedem pe cea di'ntăin însemnată 
cu OV şi avînd formă de pară, iar cea a doua adecă 
alantoida s'a întins mult pe păretele oului, acuma tot 
oul aproape ieste împlut de beşica amniotică şi de a-
lantoidă. Această din urmă nu se află la peşti şi la ba
tracieni, ci numai la paseri, reptile ş i mamifere. L a paseri. 
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la reptile şi la mamiferele inferioare marsupiale şi mono-
treme alantoida slujeşte la respiraţiune şi cuprinde în sine 
substanţe de acele cari se vor afla mai tîrziu în urină. 
In adevăr beşica urinară nu ieste altă cevă de cît o 
parte din alantoidă. Dar la mamiferele superioare, la 
cele mai de aproape rude cu omul, alantoidă slujeşte şi 
la brana puiului formînd placenta. întocmai după cum 
la unii selacienî beşica umbelicală se preface într'un or
gan hrănitoriu, tot aşâ se preface la mamiferele supe
rioare alantoidă. Vasele purtătoare de sînge; artere, vine 
şi vase capilare, se înmulţesc în alantoidă, vin de se 
lipesc de păretele matricei şi se întâlnesc cu vasele ma
mei ş i copilul se hrăneşte absorbind prin păreţiî capi
larelor sale materii hrănitoare din sîngele mamei sale. 
Mai de mult se credea că vasele copilului stau în co
municaţie deschisă cu ale mamei, cercetările mai nouă 
făcute cu multă îngrijire au dovedit că asemenea comu
nicaţii nu se află. S'a dovedit acest lucru întăiu prin 
aceea că s'au văzut cazuri cînd copii născuţi cu placentă 
cu tot au avut încă cît va timp înnainte de tăerea bu
ricului circulare âlantoidiană sau plăccntară fără să se 
vadă.curgînd şînge.din, placeritătapoî.jŞau iacutinjecţii 
în artera âlantoidiană şi dacă injecţiea s'a îndeplinit cu 
luare aminte toate vasele s'au umplut fără să ieasă ceva 
afară prin placentă. Pe urmă s'a văzut că globulele din 
sîngele copilului nu sînt asemenea cu cele din al mamei, 
lucru ce: s'ar fi întîmplat dacă ar fi comunicaţie deschisă 
între vasele purtătoare de sînge ale mamei şi între ale 
copilului. 

Feliul acesta de hrană a copilului, pe cît şi de 
resuflare a ajuns de ţine foarte mult timp la mamiferele 
superioare, la cele mai inferioare dintre dînsele lipirea 
ieste mai necomplectă şi ţine mai puţin timp. 

Mulţi oameni cred că copilul se hrăneşte pe gură 
pe cît se află în pîntecele mamei sale, cum am arătat 
greşala ieste foarte mare, căci singura cale pe care îi 
vine hrana ieste sîngele şi absorbirea materiilor hră-
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nitoare se face în placentă prin vasele capilare. Placenta 
ieste acel organ cunoscut sub numele de loc sau soarte, 
sub acest din urmă nume cînd ieste vorba de vite. 

Intr'un articul din urmă am arătat că formele prin 
cari trece copilul de la ou pană la naştere ne amintesc 
formele strămoşilor noştri, acuma mai trebue să lămu
resc că în această cercetare trebue să deosebim acele 
caractere ale embrionului cari au fost căpătate pentru 
a se putea hrăni în timpul desvoltărel. Aşa de bună 
samă că nici o dată n'au fost animale în vrîsta cu be-
şica umbelicală, cu amnios sau cu alantoidă' acestea sînt 
nişte organe cari slau desvoltat în timpul vieţeî embri
onare şi sînt trecătoare. Tot aşâ ieste şi cu omidele, a-
cestea şi-au căpătat mulţime de caractere cari se explică 
nu ca moştenite de la strămoşii insectelor, ci ea căpă
tate pentru vieaţa de omidă, aşa nu încape vorbă că 
obiceiul de a-şi face culcuşuri de mătasă sau de a se 
preface în crisalide nemişcătoare s'au căpătat în timpul 
vieţeX'sde, omidă: ş i s'au moştenit peritrii aceasta mză 
a desvoltărei. 

Negreşit că ; înţr'un, articol de revistă,, p$,,4°Wnţă 
de a populariza ştiinţa, nu puteam întră în amănunte 
foarte însemnate în feliul lor, dar carî n'ar fî gustate 
de cea mai mare parte din cetitori. Am voit numai să 
dau o idee lămurită despre 1 cele mai însemnate feno
mene ce se cunosc în privinţa înmulţire! vertebratelor 
şi din cît am arătat urmează că cărţile noastre de şcoa
lă cele mai obişnuite, cît şi credinţele chiar a oameni
lor culţi sînt în mare parte greşite, nu mai corespund 
eu cunoştinţele, de acuma. Aşâ toţi cred că peştii sînt 
oviparî, adecă că şe fac din ouă cari se leapădă afară 
din organele mamei -şi se clocesc singure, am arătat înse 
că sînt peşte la cari se nasc pui vii şi la cari se obser
vă o nutrire prin ajutoriul beşicei umbelicale întru cît-* 
va asemănătoare cu cea de la mamifere. 

De asemenea*:am arătat ca la batraciene nu se află 
. | la toate acela-şî feliti de desvoltare a puilor, că la specii 

• l 

1 , 
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foarte vecine găsim forme de înmulţire deosebite, pre
cum oviparitate şi ovoviviparitate. L a selacienî găsisem 
în aceea-şî grupă naturală de peşti pe unii oviparî ca 
toţi peştii pe alţii viviparî ca mamiferele. 

Fără a întrâ în amănunte mă mulţămesc a arăta 
primejdiea generalizărilor grăbite. Istoriea desvoltărei 
fiinţelor fie în vieaţa individuală, fie în cursul veacuri
lor trebue să ne dee baza unei clasificări adevărat na
turale. Buxley susţine această idee într'un număr al re
vistei ştiinţifice franceze. Vom da samă şi de acest ar
ticol în unul din numerele viitoare, căcî îl găsim foarte 
însemnat şi credem că va face epocă în ştiinţă. 

loan Nădejde. 

Vindecai * ea Tril>ei' culozei 
prin 

ll^letlifld (principiul activ al plantei Inula helenium) 

D. Dr. Korab după ce a recunoscut prin hultuirî 
că activitatea virulenta a părăsitului tuberculozei, iera 
stinsă, în liquidele de eultură, prin acţiunea helenineî, 
a obţinut acest resultat c ă : la cobay (porci de Indiea) 
cărora le dedea zilnic prin băuturi cîte 3 centigrame 
de helenina la fie care ; înoculaţiunea tuberculozei nu 
se prindea, pe cînd eeialalţî cărora nu le da din aceasta 
doctorie apărătoare, deveneau tuberculoşî. Injectînd 
cîte două centigrame de lielenină pe zi la doî iepuri 
tuberculoşî a reuşit a-i vindeca. 

Dacă în adevăr tubereuloza e de natură parasitară, 
proprietăţile otrăvitoare ale heleninei asupra acestor pă
răsiţi au se fie de inare folos. 

I>r. C . I . C . 


